
建立业务关系
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建立；开立；创立

业务；交易；商业

）关系；交往

愉快；高兴

想要的，想望的

专门经营；专门从事

经营；处理

分别的；各别的

小册子

开始，第一次做某事

提高（价值等）；增进

相互的

促进；更远；进一步（的）地

期待；等待
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你们也许已经注意到我公司的营业地址改了。

想要的；想望的。

后接介词 和动名词或动词不定式

高兴地获悉

注意；注意到

与 同义，但是语气较重相当于汉语时的

“获悉”“、得知”。

请注意这帐单应在 天内付清。

我们在伦敦的一个客商希望和你公司建立业务关系。

想望；要求

我们很想与你方代表洽谈业务。

愿望

后跟动词不定式

我们愿照你方的要求去做。

商业；业务，交易

该词是不可 或数名词，说两笔交易应说
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专业

我公司专门经营玻璃器皿。

大体概念

经营

表示经营某种商品，还可以用：

请提供银行及商业证明。

我们不愿看到我们的业务关系为这样的小事受到影响。

我们和亚洲很多国家做买卖。

专门经营

后接介词

他们专营瓷器

他们经营塑料制品的进出口业务。

我们经营餐具进口。

寄发

请提供贵方推存的印花细布样品。
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我们将寄去你公司感兴趣的产品目录。

另邮

也可 或以用

样品及价格表另行寄去。

业务范围

，与

同义

支付条件

（ 的缩写）等等是拉丁语

与 同义

不定式短语表后面跟 示目的，也可以改用

从句，这句也可以改为

期待你方早日答复

同义，后跟名与 词或动名词，不能跟不定

式。

我们期待你方的消息。
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：

月从贵方 日函获悉，贵方愿与我公司建立贸易关系。

对此我方表示欢迎。由于以前未曾与贵公司建立业务关

系，想了解你方业务范围、支付条件和捡验条款、财物状

况等等。对你方提供的情况我们一定严格保密。

（优良品质和精

湛工艺）
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询 盘
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询价；询盘；

询价；询购

合适的

确信；向⋯⋯保证

酬答、答谢

目录（本）；商品目录

大使馆

（用图或例子等）说明，阐明

详情，详述

告知，指明；指出

报（价）

有竞争力的

质量；品质

大量的

否则；另外；不同地
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询盘，询价；询购

指明具体商品时，通常接介词

该词可 和以拼写为 的动词分别拼

写 和为

感谢贵方对我们男衬衫的询盘。

西欧国家询购大量蜜饯水果。

询购

贵方所询购的灰色法兰绒暂时无货。

我们想问问你们主要兴趣是什么。

动 解词 后跟 作“了解某事

我们想了解一下该公司的信誉。

后跟公司 作“向某处询问”

我们想问客户了解他们对我方产品的意见。
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希望、想

我们很想了解一下拉丁美洲的市场情况。

我们愿知你方可否报豌豆价格。

样品本

用小块剪样装钉成册，附有商品编号，称为样品本供客户

选购之用。

供给，供应

常用 或句型是：

如贵方能供应品质好而且价格合理的货物，我们就大量订

购。

我们将向轮船公司询问该船的到达日期。

我们不能再按同样价格供应你方需要的床头灯。

供应

目前我方市场小麦供过于求。

向（某人）去了解；转给、转交
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指 公司。大的公司或集团公司

保证

在贸易中使用该词要谨慎，因为它意味着自己的保证将不

后 某事，或接某人＋ 引失信于人 接某人＋

起的从句

关于我们的业务情况，你们可以向中国银行了解。

请把我们的样品转交给你市客户。

公司

我们保证与你方长期合作。

我们保证在销售优质货物的同时提供最佳服务。

任何时候，随时

与 同义

最大的皮鞋出口商

出口商

他们是人造革提包出口商。

同（单数和 义）出口（，复数）出口货

他们经营纺织品出口。

羊毛是澳洲主要出口货之一。

出口
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感激。

这是外贸书信中常见的句子，等于

我们目前出口电动玩具。

他们以前经常出口变压器。

目前

此短语意思 相同。与

感兴趣的

对某种商品感兴趣

在外贸书信中，这个表达方式用得相当多。

目前我们对从你方进口家用电器感兴趣。

目前你方用户对什么商品感兴趣？

我们想购买你方的罐头货物。

兴趣

对某种商品有兴趣也可以用下面句子：

我们对贵方皮鞋感兴趣。

如蒙你⋯⋯，将非常

，但更客气一些。

，

贵方如能告知你市最大自行车出口商的名字及地址，我
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我们非常感谢你方的帮助并盼望继续保持这种互利互惠

的关系。

们将非常感激。

如能提供最好的资信证明将十分感激。

如你们能努力推销我们的产品，我们将甚为感谢。

感谢，感激

该词后接名词或动名词，不能接不定式

在推销此类商品上，我们感谢你方的紧密合作。

以下是类似的表达方式：

报价

请问我方报男式自行车最低价。

＄

我们对该产品按成本费、保险费加运费报价新加坡每公

吨 美元。
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许多买主对我方货物品质优良有着良好的印象，持续不

断地向我方订货。

报价（指商品的单价）

常用句型为：

请报你方乒乓球拍最低价。

搭配的动词还有 等与 ：

订购

向某人订购

同与 义

如你方能提供品质好价格合理的货物，我们将大量订购。
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：

告知友谊牌缝纫机的详情。

早日给我方答复。

免费寄来全套样品。

我们是这些商品的大用户。

我们的客户对办公用具感兴趣。

我们对图解目录上的多数产品很感兴趣。
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：

我们想购买你方的开罐头器具。

他们在国内市场销售，但是不出口。

我们与你们询问的公司有大量业务往来，我们可以给你

方提供关于该公司的业务能力和财务状况。

胜利贸易公司主要出口货是电器。

我公司对你方在广交会上展出的自动玩具很感兴趣，希

望获得你方出口条件的详细资料。
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